
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਉਕਤਿ ਤਸਆਨ਩ ਤਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥ 
I know nothing of arguments or cleverness. 

ਤਿਨੁ ਰ੄ਤਿ ਿ੃ਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥੧॥ 
Day and night, I chant Your Name. ||1|| 

ਮ੄ ਤਨਰਗੁਨ ਗੁਿੁ ਨਾਹੀ ਕ੅ਇ ॥ 
I am worthless; I have no virtue at all. 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਩ਰਭ ਸ੅ਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
God is the Creator, the Cause of all causes. ||1||Pause|| 

ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਤਗਆਨ ਅਵੀਚਾਰੀ ॥ 
I am foolish, stupid, ignorant and thoughtless; 

ਨਾਮ ਿ੃ਰ੃ ਕੀ ਆਸ ਮਤਨ ਧਾਰੀ ॥੨॥ 
Your Name is my mind's only hope. ||2|| 

ਜ਩ੁ ਿ਩ੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਮ ਨ ਸਾਧਾ ॥ 
I have not practiced chanting, deep meditation, self-discipline or good actions; 

ਨਾਮੁ ਩ਰਭੂ ਕਾ ਮਨਤਹ ਅਰਾਧਾ ॥੩॥ 
but within my mind, I have worshipped God's Name. ||3|| 

ਤਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ਮਤਿ ਮ੃ਰੀ ਥ੅ਰੀ ॥ 
I know nothing, and my intellect is inadequate. 

ਤਿਨਵਤਿ ਨਾਨਕ ਓਟ ਩ਰਭ ਿ੅ਰੀ ॥੪॥੧੮॥੬੯॥ 
Prays Nanak, O God, You are my only Support. ||4||18||69|| 

 


